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4. The margin of preference on any prod- 
uct in respect of which a preference is per- 
mitted under paragraph 2 of this Article but 
is not specifically set forth as a maximum 
margin of preference in the appropriate 
Schedule annexed to this Agreement shall 
not exceed 

(a) in respect of duties or charges on any 
product described in such Schedule, the 
difference between the most-favoured- 
nation and preferential rates provided 
for therein; if no preferential rate is 
provided for, the preferential rate shall 
for the purposes of this paragraph be 
taken to be that in force on April 10, 
1947, and, if no most-favoured-nation 
rate is provided for, the margin shall 
not exceed the difference between the 
most-favoured-nation and preferential 
rates existing on April 10, 1947; 

(b) in respect of duties or charges on any 
product not described in the appropri- 
ate Schedule, the difference between the 
most-favoured-nation and preferential 
rates existing on April 10, 1947. 

In the case of the contracting parties 
named in Annex G, the date of April 10. 
1947, referred to in subparagraphs (a) and 
(b) of this paragraph shall be replaced by 
the respective dates set forth in that Annex. 

Article I I  

Schedules of Concessions 
1. (a) Each contracting party shall ac- 

cord to the commerce of the other contract- 
ing parties treatment no less favourable 
than that provided for in the appropriate 
Part of the appropriate Schedule annexed 
to this Agreement. 

(b) The products described in Part I of 
the Schedule relating to any contracting 
party, which are the products of territories 
of other contracting parties, shall, on their 
importation into the territory to which the 
Schedule relates, and subject to the terms, 

4. Præferencemarginen for enhver vare, 
for hvilken en præference er tilladt i hen- 
hold til nærværende artikels paragraf 2, 
men som ikke er særligt anført som en 
maksimal præferencemargin i den pågæl- 
dende til nærværende Overenskomst knyt- 
tede liste, må ikke overstige: 

a) forsåvidt angår toldsatser eller afgifter 
på en vare, som er anført i en sådan 
liste, forskellen mellem de deri fast- 
satte mestbegunstigelses- og præferen- 
cesatser; såfremt ingen præferencesats 
er anført, skal præferencesatsen, for- 
såvidt angår forståelsen af nærværende 
paragraf, anses for at være den sats, 
som var gældende den 10. april 1947, 
og såfremt ingen mestbegunstigelses- 
sats er anført, må marginen ikke over- 
stige forskellen mellem de den 10. april 
1947 gældende mestbegunstigelses- og 
præferencesatser; 

b) forsåvidt angår toldsatser eller afgifter 
på en vare, der ikke er anført i den 
pågældende liste, forskellen mellem de 
den 10. april 1947 gældende mestbe- 
gunstigelses- og præferencesatser. 

Forsåvidt angår de kontraherende Parter, 
der er opført i tillæg G skal den i nærværende 
paragrafs stk. a og stk. b nævnte dato 
den 10. april 1947, erstattes med de respek- 
tive datoer, der er anført i det nævnte tillæg. 

Artikel II .  

Lister over indrømmelser. 

1. a) Enhver kontraherende Part skal 
tilstå de andre kontraherende Parters han- 
del en behandling, der ikke er mindre 
gunstig end den, der er foreskrevet i den 
pågældende del af vedkommende Parts til 
nærværende Overenskomst knyttede liste. 

b) De varer, som findes anført i afsnit I af 
listen vedrørende en af de kontraherende 
Parter, og som er fremstillet indenfor andre 
kontraherende Parters territorier, skal ved 
indførsel til det territorium, som listen ved- 
rører, under forbehold af de i den pågæ]- 


